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derved blev nogenlunde retfærdig mod Faa, 
og for at undgaae, at vi nødvendig ad Aare 
maatte komme til at gjøre om igjen og det i 
stort Omfang, hvad vi gjorde iaar, raadede 
jeg i Overeensstemmelse med det øvrige Udvalg 
til at give en Bevilling, som først efter yder- 
ligere Undersøgelser kunde benyttes; men det 
var en ganske anden Sag; den Lov, der var 
forelagt, kan i Intet sammenlignes med dette. 
Da Krigsskadeserstatningsloven i 1865 var til 
Forhandling i denne Sal, saa vilde vi, dersom 
man da havde fremdraget enkelte Tilfælde og for- 
lods afhjulpet dem, have givet os til at være 
Erstatningscommissiom men her er kun Tale 
om at søge enkelte Ubilligheder i de fremkomne 
Forhold jævnede, og det Samme kan blive 
Tilfældet ved den anden Lov, uagtet jeg haa- 
ber, at Krigsministeriet vil undgaae nogle af 
de Skær, som Erstatningscommissionen ikke 
har kunnet undgaae. Belært af Erfaringen er 
jeg ikke aldeles vis paa, at vi ikke ad Aare 
kunne nødes til i Kraft af den Lovs Principer, 
som vi vedtoge forleden, at gjøre det Samme, 
som man her foreslaaer, at afhjælpe nogle af 
de fremtrædende Ubilligheder og Uligheder. 
Vilde jeg da staae op og sige: Nei, det er 
umuligt at indlade os derpaa, da vi have ved- 
taget en Lov, saa kunde det ærede Medlem for 
Frederiksborg Amts 1ste Valgkreds (Adler) 
bebreide mig llovereensftemtuelsiz men det gjør 
jeg vist ikke, jeg tvivler ikke derom. Jeg er 
ikke bange for at see tilbunds i en Sag af 
Frygt for Eonseqventserna Det ærede Med- 
lem fandt det meget 홢 nei, ikke meget, men 
홢 overmaade uheldigt og urigtigt, saaledes 
som jeg havde søgt at gjøre en Henviisning til 
de vedkommende Egnes Beboeres Patriotisme 
og vor Stilling til denne Sag. Jeg troer, at 
der ogsaa maa ligge en Misforstaaelse til 
Grund derfor, jeg troer, at det ærede Med- 
lem, der baade med Ro og Skarpsindighed kan 
opfatte et Forhold, vil give mig Ret, naar jeg 
nærmere forklarer det. Jeg siger: For de 
vedkommende Egnes Beboeres Forhold under 
andre Eventualiteter behøve vi ikke at gjøre 
Ret imod dem, thi høiere Hensyn skulle nok 
stille dem paa den rette Plads. Det er ikke 
i den Forstand for deres Skyld , at vi skulle 
gjøre dem Ret, men med lidt Fiinhed i Op- 

fattelsen maa jeg troe, at det er rigtigt for 
vor egen Skyld at anerkjende Folks hæderlige 
Stilling under saadanne Forhold. Det er min 
Anskuelse. Jeg frygter ikke, at det skulde blive 
Følgen af, at vi henvise nogle enkelte af disse 
Andragender, at vi saa ville blive oversvøm- 
mede ad Aare; jeg troer, at Mange ville be- 
tænke sig paa at komme med Andragender nu, 
som ikke hidtil ere komne dermed. Men, som 
sagt, selv om de komme, frygter jeg dem ikke, 
og anlægge vi den samme Maalestok« som vi 
have anlagt ved Jndstillingerne om de nuvæ- 
rende Andragender, hvormed vi, som det ogsaa 
er fremhævet af det Medlem for Aarhuus 
Amts 1ste Valgkreds (Winther), have været 
meget varsomme, saa frygter jeg ingensomhelst 
Conseqventser af, at man her vedtager de fore- 
slaaede Jndstillingen 

F i n a n t s m i n i s t e r e n x  Jeg skal ikke yder- 
ligere forfølge Discussionen om de enkelte Sa-  
ger, der her foreligge, men der er fremkommet 
et Par Yttringer fra den ærede Ordfører, som 
jeg ikke paa nogen Maade kan lade gaae hen 
uden fra min Side at tage tilorde imod 
dem. Han syntes nemlig gjentagne Gange 
at ville sige, at jeg ikke skulde have Respect 
for de 6 Mænds Taxatiotisforretning (Ord-  
føreren  ryster paa Hovedet.) Det er mig 
kjært at see af den ærede Ordførers betegnende 
Svar, at det ikke har været hans Mening; 
jeg vilde i alt Fald fralægge mig, at noget 
Saadant skulde have ligget i min Tanke, men 
jeg kan derimod ikke fralægge mig den Tanke, 
at Grundlaget for deres Taxation mulig har 
været et andet end det, jeg anseer for det 
rette. Jeg sagde nemlig udtrykkelig, at Taxa- 
tionstnændene havde vurderet Skaden i For- 
hold til Bygningens fuldkommen gode Tilstand, 
men ikke i Forhold til den Tilstand, hvori den 
var ved Krigens Begyndelse. 홢홢홢 Jeg vil lige- 
saa nødig som den ærede Ordfører nu komme 
ind paa en Behandling om Erstatningscotm 
missionens Handlemaade, men jeg vil dog sige, 
at naar han har meent, at den havde behand- 
let Sagerne ved een Forretning, tager han 
Feil, thi der har været en foreløbigcommunal 
Forretning, som er bleven revideret iEommiss 
sionenz hver eneste Sag har derefter været 


